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INTRODUCTION

This book brings together and updates the bibliographies that
the authors have been publishing together at intervals since 1976,
and adds to them a bibliography of translations into English of
eighteenth-century Russian literary works.

|

Our compilation is intended principally as a practical tool for
those engaged in, or contemplating, research into the subject areas
indicated in the title. But it has in addition an important
subsidiary purpose. This is to provide the materials towards a
history of the study of eighteenth-century Russian culture in the
English-speaking world. It is for this reason that the entries are
arranged, within the broad subject headings, in chronological order,
and chronological 1ists of both translations and secondary works have
been furnished among the appendixes.

The core of the Bibliography is formed by the information it
provides about literary translation and the study of literary history.
To arrive at hard and fast definitions of the subject areas beyond
Titerature has been a constant problem. We have been aware that our
work complements, but also overlaps with, the work of Bartlett and
Clendenning in this same series; given the existence of their book,
we have felt free to draw our boundaries restrictively rather than
generously in certain areas.

We have, however, excluded from our listings certain kinds of
publication that certainly fall within the central core of our
subject, and we are fully aware that our list is by no means
exhaustive. Most importantly, we have left aside all but a very few
reviews. Those reviews that have been included have found a place
either because of their pioneering historical importance, or, in more
modern times, because we have felt that the reviewer supplies
important information that cannot be discovered elsewhere within our
listings. Another category of publication that we have excluded, in
some cases with considerable regret, is formed by the synopses of
papers delivered to the Study Group on Eighteenth-Century Russia
published in the Group's annual Newsletter. The recent appearance of
an Index to the Newsletter that includes these synopses as well as
many substantial reviews, however, has tempered our regret: J.Sherrif,
R.Lucas, 'Index to the Newsletter Nos 1-10, 1973-82', Study Group on
Eighteenth-Century Russia Newsletter, 10(1982), 75-103.

We have made no attempt to provide full bibliographical
descriptions of books, but have restricted our data to the place and
date of publication.

Within the general rubric "eighteenth-century" we have been
flexible in drawing chronological boundaries. We have, for example,
taken our coverage of the work of Derzhavin, Dmitriev, Kapnist and
Karamzin right up to their deaths, which all occurred after 1815, but
we have omitted coverage of Krylov the fabulist on the grounds that
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this phase of his career is a nineteenth-century phenomenon. We beg
the indulgence of our readers and their undoubted awareness of the
problems besetting the periodisation of the subject.

We have had considerable difficulties in many cases with the
assigning of items to one of our subject categories rather than
another; having decided in principle against making duplicate entries,
we became even more aware of the arbitrary element in some of our
decisions. We hope that the relative fullness of the indexation will
overcome this arbitrariness. Perhaps the most important warning to
make in this respect is that we have tended to over-assign the
earlier publications to the "General Histories" category rather than
burying them in the body of the "Personalia" as their contents would
sometimes seem to require. We have acted in this way in order to
amplify the historical sequentiality of the "General" category.

The Bibliography was prepared for the press in May, 1983, and
entries were being incorporated into the body of the work until the
beginning of that month. We felt it proper to include the contents
of one major collection which was unpublished at the time of closing
compilation: this is the special issue of Russian Literature
Triquarterly that is to appear as Nos 20/21 of that journal, edited
by the present writers. It was delivered to the publisher in the
autumn of 1979. With some regret, we have only been able to list
among the Addenda the relevant items from another major collection,
the Proceedings of the International Conference on Russia and the
West in the Eighteenth Century, held in Norwich, U.K., in 1981 and
edited by Professor A.G. Cross; this volume was published only after
the basic text of the Bibliography and the indexes had been finished.

Our individual contributions to this publication have not been
uniform. After our initial pooling of card indexes in 1974, the
accumulation of source material, especially the older translations,
has principally been the concern of A.G. Cross; the arrangement,
editing, and preparation for the press has been mainly the work of
G.S. Smith. However, we take full joint responsibility for the
merits and demerits of the result. We hope that it will inspire
parallel publications dealing with the contributions of other non
Russian=speaking countries to this particular area of scholarly
egﬁuiry and eventually form one element in an international research
effort.
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ARRANGEMENT OF THE BIBLIOGRAPHY

As indicated in the 1ist of contents, the Bibliography is
divided into fourteen principal categories according to subject
matter. Four of these categories have been sub-divided. Categories
A, B, and G have three, two, and six sub-categories respectively.
Category N, "Personalia", contains individual entries for seventy-
five authors and another for anonymous works. An author has been
assigned an individual sub-category if even a single separately
published translation or scholarly work has been wholly devoted to
him or her. Category N is arranged in alphabetical order according
to the transliteration of the author's surname.

Within these categories and sub-categories, entries are set
out in chronological order of publication by year. If there are
multiple entries for a single year, they are arranged in alphabetical
order according to the surname of the author. Where appropriate,
however, collections have been placed first in the series of entries
for the year in which they appeared.

Within the entries for individual authors, translations precede
secondary works. The translations are listed in alphabetical order
according to the transliteration of their title in Russian. The
category "0.N.E." ("Original Not Established"), bringing together
works whose original we have not been able to ascertain, is placed
at the end of the list of translations for the author concerned.
Anonymous works are listed under the rubric "Anonymous" at the
appropriate alphabetical place in Category N.

Where no translator is named as such, the translation is as a
rule to be ascribed to the editor or compiler of the collection in
which the translation was published.

The dates in parenthesis after the transliterated titles of
literary works are those of composition unless otherwise indicated.

Translations of works written in languages other than Russian
by Russian authors have been included alongside translations of works
written in Russian.

Dissertations have not been listed if their contents have been
fully published in another form.

A11 items in the Bibliography have been described de visu,
with the exception of some dissertations submitted to universities
outside the United Kingdom, and two entries (Nos. 29 and 30) marked
with an asterisk.

The place of publication of books is London unless otherwise
indicated.

xiii “
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EIGHTEENTH-CENTURY RUSSIAN
LITERATURE, CULTURE AND THOUGHT:
A BIBLIOGRAPHY OF

ENGLISH-LANGUAGE
SCHOLARSHIP AND TRANSLATIONS

A. BIBLIQGRAPHY
i. Library Holdings

FESSENKO, T., Eighteenth-Century Publications in the Library
of Congress: A Catalog (Washington, 1961).

TYRRELL, E.P., and SIMMONS, J.S.G., 'Slavonic Books of the
Eighteenth Century in Cambridge Libraries', Transactions of the
Cambridge Bibliographical Society, IV, 3(1966), 225-45.

KASINEC, E., 'Eighteenth-Century Russian Publications in the
New York Public Library. A Preliminary Catalog. Parts I-II',
Bulletin of the New York Public Library, LXXI, 9(1969), 599-614;
LXXV, 9(1971), 474-94.

DRAGE, C.L., 'Eighteenth-Century Church Slavonic and Russian
Books in United Kingdom Libraries', Solanus, 13(1978), 1-13.

DRAGE, C.L., and SCREEN, J.0., 'Church Slavonic and Russian
Books (1552-1800) in the Library of the School of Slavonic and
East European Studies', SEER, 57, 3(1979), 321-47.

ii. Subject Bibliographies

LINE, M.B., A Bibliography of Russian Literature in English
Translation, to 1900 (1963).

LEWANSKI, R.C., The Literatures of the World in English
Translation. A Bibliography. TI: The Slavic Literatures (New

York, 1967).

TURKEVICH, I., Spanish Literature in Russia and in the Soviet
Union (1735-1964) (Metuchen, N.J., 1967).

NERHOOD, H.W., To Russia and Return: An Annotated Bibliography
of Travelers' English-Language Accounts of Russia from the Ninth

Century to the Present (Columbus, Ohio, 1968).

CROWTHER, P.A., A Bibliography of Works in English on Early
Russian History to 1800 (Oxford, 1969).
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

SMITH, G.S., 'A Select Bibliography of Works on Eighteenth-
Century Russian Versification Published Qutside the Soviet
Union', SGECRN, 1(1973), 43-8.

TERRY, G.M., East European Languages and Literatures. A Subject
and Name Index to Articles in English-Language Journals, 1900-
1917 (Oxford and Santa Barbara, 1979).

BARTLETT, R.P., and CLENDENNING, P., Eighteenth-Century Russia:

A Select Bibliography of Works Published since 1955 (Newtonville,
1981). Section 12, "Intellectual History and Culture'; Section 11,
'Individuals, Biographies and Culture'.

TERRY, G.M., East European Languages and Literatures II. A
Subject and Name Index to Articles in Festschriften, Conference
Proceedings, and Collected Papers in the English Language, 1900-
19815 and Including Articles in Journals, 1978-1981 (Nottingham,
1982).

iii. Current Bibliography

American Bibliography of Russian and East European Studies
(BToomington, 1956- ).

'Russian Studies: The Eighteenth Century', in The Year's Work in
Modern Language Studies; by C.A.JOHNSON (1963-1976, Cambridge,
1964-1977); by L.A.J.HUGHES (1977- , Cambridge, 1978- ).

CROSS, A.G., and SMITH, G.S., 'A Bibliography of English-Language

Scholarship on Eighteenth-Century Russian Literature, Thought
and Culture (1900-1974), in Cross, 195-217.

CROSS, A.G., and SMITH, G.S., 'A Bibliography of English-Language
Scholarship on Eighteenth-Century Russian Literature, Thought
and Culture since 1974', SGECRN, 5(1977), 55-65.

CROSS, A.G., and SMITH, G.S., 'A Bibliography of English-Language
Scholarship on Eighteenth-Century Russian Literature, Thought
and Culture since 1977', SGECRN, 7(1979), 47-58.

CROSS, A.G., and SMITH, G.S., 'A Bibliography of English-Language
Scholarship on Eighteenth-Century Russian Literature, Thought
and Culture since 1979', SGECRN, 9(1981), 57-67.



21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.
28.

29.

30.

B. ANTHOLOGIES
i. Eighteenth-Century Texts

MANNING, C.A., Anthology of Eighteenth Century Russian
Literature, 2 vols (New York, 1951).
(Texts in Russian, with biographical notes in English).

SEGEL, H.B., The Literature of Eighteenth-Century Russia,

2 vols (New York, 1967).

(Texts in English, with introductory article (see No.80 below),
biographical notes, and bibliography). Reyiew: Edgerton, W.D.,
'Recent Anthologies of Eighteenth-Century Russian Literature:

A Review Article', SEEJ, XII, 1(1968), 59-78.

DRAGE, C.L., and VICKERY, W.N., An XVIIIth Century Russian
Reader (Oxford, 1969).

(Texts in Russian, with introductory article, biographical
notes, textual commentaries).

ii. General

CBERESFORD, BENJAMIN, translatord, The Russian Troubadour or
Collection of Ukrainian, and Other national Melodies, Together
with the Words of each Respective Air translated into English
Verse by the Author of the German Erato, Interspersed with
several favourite Russian Songs, Set to Music by Foreign Masters,
and Translated by the Same Hand (1816).

BOWRING, J., Specimens of the Russian Poets. With Preliminary
Remarks and Biographical Notices, 2 vols (182I-3). There was
a second edition, with additions, of Vol.I.(1821).

LEWIS, W.D., The Bakchesarian Fountain. By Alexander Pooshkeen.
And Other Poems, By Various Authors, TransTated from the

Original Russian (PhiladeTphia, 1849).
WILSON, C.T., Russian Lyrics in English Verse (1887).

WIENER, L., Anthology of Russian Literature, 2 vols (New York
and London, 1902-3); Reprinted, New York, 1967.

(Vol.1 is devoted to the eighteenth century; Vol.II includes
Karamzin).

*HAPGOOD, I.F., Survey of Russian Literature, with Selections
(New York, 19027.

*PARR, M.S.L., God and Other Poems, Translated by John Bowring
(Boston, Mass., 1912).




31.

32.

33.

34.

35.
36.
37.

38.
39.

RUDZINSKY, B.A., and GARDINER, S., Selections of Russian Poetry.
Introduction by Donald MacAlister (Glasgow, 1918).

Another, identical, edition: Poems selected from Karamzin,
Pushkin, Tyutchev, Lermontov, Count A.Tolstoy, Nikitin,

PTeshcheyev, Nadson and SoToqub (Alya, London, Edinburgh,

Glasgow, n.d.(1918).

COXWELL, C.F., Russian Poems, Translated with Notes.
Introduction by D.Mirsky (1929).

GUERNEY, B.G., A Treasury of Russian Literature (New York, 1943;
London, 1948).

GUERNEY, B.G., The Portable Russian Reader. A Collection Newly
Translated from Classical and Present-Day Authors (New York,

and London, 1972).

1947).
(With foreword and biographical notes).

BOWRA, C.M., A Second Book of Russian Verse (1948).

YARMOLINSKY, A., A Treasury of Russian Verse (New York, 1949).

RAEFF, M., Russian Intellectual History: An Anthology. With an
Introduction by Isaiah Berlin (New York, 1966).

RAFFEL, B., Russian Poetry under the Tsars (Albany, 1971).

VERNADSKY, G., FISHER, R.T., FERGUSON, A.D., LOSSKY, A., and
PUSHKAREV, S., A Source Book for Russian History from Early
Times to 1917. Vol II, Peter the Great to Nicholas I (New Haven




40.

41.

42.

43,

44,

45,

46.

47.

48.

49,

C. GENERAL HISTORIES

HANWAY, J., Historical Account of the British Trade over the

Caspian Sea, I (1753).
(Pp. 372-3 deal with the state of learning and contain some
remarks about poetry).

CMACARTNEY, G, Account of Russia, MDCCLXVII (1768).
('Of Arts and Sciences', pp.164-9, deals with the language and
poetry, naming Lomonosov and Sumarokov).

CHAPPE D'AUTEROCHE, J., A Journey into Siberia, Made by Order
of the King of France (1770).

('of t?e Progress of the Arts and Sciences in Russia', pp.
319-23).

HARRIS, J., 'Account of Literature in Russia, and of its

Progress towards being civilized', in his Philological Inquiries,
II (1781).
Reprinted in Annual Register, Or a View of the History, Politics,
and Literature, for the Year 1781 (1782), 158-63.

%OXE,)W., Travels into Poland, Russia, Sweden, and Denmark, II
1784).
(Chapter VIII contains a survey of Russian poetry and theatre,
based largely on German (Bachmeister) and French (Le Clerc)
sources.

ANON., articles in New and General Biographical Dictionary, 12
vols (1784).
(Includes biographies, based on materials in Coxe (No.44), of
Kantemir, Kheraskov, Khilkov, Lomonosov, Shcherbatov, Sumarokov,
Tatishchev, Prokopovich, and Volkov).

SWINTON, A., Travels into Norway, Denmark and Russia in the
Years 1788, 1789, 1790 and 1791 (1792)

(Pp. 232-5 discuss Russian theatre and poetry, mentioning
Lomonosov and Sumarokov).

CHANTREAU, P.N., Philosophical, Political, and Literary Travels
in Russia, During the Years 1788 and 1789 (Perth, 1794).
(Armchair traveller's account, translated from French; chapters
18-19 discuss literature, based on Coxe (No.44) and Le Clerc.

ANON., 'Foreign Literature of the Year 1799', in The Annual
Register or General Repository of History, Politics, and
Literature for the Year 1799 (1800), 278-9.

(Mentions Karamzin, Kheraskov and others).

ANON., 'Russian Literature. Extract of a Letter from Moscow,

2nd of March, 1800', The Monthly Magazine; or British Register,
X(1800), 51-3.
(On various Russian authors, especially Karamzin).




50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

TOOKE, W., History of Russia from the Foundation of the
Monarchy to the Accession of Catherine the Great, II (1800).
(Pp. 404-18 deal with Moscow Titerature and theatre, especially
Karamzin; pp. 472-6 contain a synopsis of Fonvizin's Nedorosl!'.
Adapted from J.RICHTER, Moskwa: eine Skizze (1799).)

STORCH, H., The Picture of Petersburg (1801).

[Translated by William Tooke.J Pp. 293-458 contain a review
of eighteenth-century Russian literature; this chapter was
included, without acknowledgement of source, in Tooke's Life
of Catharine II (3rd edition, 1799), III, 394-439.

ANON., Untitled review, The Edinburgh Magazine, or Literary
Miscellany, NS XXII(October 1803), 147.
(The present state of Russian letters).
Reprinted in The Monthly Magazine; or British Register, XVI,
2(1803), 56.

ANON., Review of J.RICHTER, Russische Miszellen (1804), The
Anti-Jacobin, XVIII(1804), 483-4.
(The present state of Russian letters).

"A SURGEON IN THE BRITISH NAVY", A Voyage to St.Petersburg in
1814 (1822).
(Pp. 64-5 discuss Sumarokov, Lomonosov, and Karamzin).

CBOWRING, J.J, 'Politics and Literature in Russia', The
Westminster Review, I, 1(April 1824), 80-101.

(Lomonosov, Trediakovsky, Popovsky, Bogdanovich, Fonvizin,
Khemnitser, Kapnist, Kostrov, Derzhavin, Karamzin, Bobrov,
and Shishkov; based on Bestuzhev-Marlinskii's survey article
in Poliarnaia zvezda, 1823).

[COCHRANE, J.G., and SMIRNOV, I.Ia.], Review of DUPRE DE SAINT
MAURE, Anthologie russe, suivie de poésies originales (Paris,
1823), Foreign and Quarterly Review, I1{1827), 595-628.

(Pp. 609-21 survey eighteenth-century Russian literature).

GRANVILLE, A.B., St Petersburgh. A Journal of Travels to and
from that Capital, IT (1829).

(Pp. 243-5, "Russian Literature', mention Sumarokov, Khemnitser,
Lomonosov, Karamzin, Murav'ev, and Krylov).

CLEEDS, W.H.J, Essays in The Penny Cyclopaedia of the Sowiety
for the Diffusion of Useful Knowledge, 27 vols, 1833-43.

(The essay on Russian Tanguage and [iterature in Vol.22
discusses eighteenth-century Russian literature in general;
there are individual entries on Derzhavin (vol1.8); Dmitriev
(Vo1.9); Kantemir, Kheraskov, Karamzin, Khemnitser (Vol.13);
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Lisbon Earthquake, Voltaire and Optimism', Studies on Voltaire
and the Eighteenth Century, CXXXVII(1975), 7-29.

CROSS, A.G., 'introduction', in Cross, 5-15.
(The situation of Russian eighteenth-century studies in 1975)

CROSS, A.G., '"Nachricht von einigen russischen
Schriftstellern" (1768): A New Document and a Bibliography',
SGECRN, 4(1976), 32-43.

MAGGS, B.W., 'Firework Art and Literature: The Eighteenth-
Century Pyrotechnical Tradition in Russia and Western
Europe', SEER, LIV(1976), 24-40.

TfTéNYI, M., 'The Parallel and Diverging Features of XVIIIth
Century Russian and Hungarian Literary Development: On Some
of the Problems Connected with the Development of the
National Literary Language', Acta Litteraria Academiae
Scientiarum Hungaricae, 18(1976), 390-98.

WILBERGER, C.H., 'Voltaire's Russia: Window on the West',
Studies on Voltaire and the Eighteenth Century, CLXIV(1976),
13-287.

BUTLER, W.E., 'Foreign Impressions of Russian Law to 1800:
Some Reflections', in Russian Law: Historical and Political
Perspectives, edited by W.E. BUTLER (Leyden, 1977),

MILNER-GULLAND, R., 'Reflections on R. Lucas' "Innovation in
Russian Architecture in Early Modern History: A Stylistic
Survey"', SGECRN, 5(1977), 45-8.

LUCAS, R., 'A Reply', SGECRN, 5(1977), 48-54.
(To R. Milner-Gulland, No. 391).

PRESCOTT, J.A., 'The Russian Free Economic Society: Foundation
Years', Agricultural History, 51, 3(1977), 503-12.

ROWELL, M., Medicinal Plants in Russia in the Eighteenth and
Earlg Nineteenth Centuries' (Ph.D., University of Kansas,
1977).

BAEHR, S.L., '"Fortuna redux": The Iconography of Happ1ness
in Eighteenth -Century Russian Courtly Spectacle', in GBR,
109-22.

CROSS, A.G., 'British Knowledge of Russian Culture
(1698-1801)', CSS, XIII, 4(1979), 412-35. N

CROSS, A.G., 'The Subscription Library of the British Factory
in St Petersburg', SGECRN, 7(1979), 41-6.
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398.

399.

400.

401.

402.

403.

404.

405.

406.

407.

GASTOROWSKA, X., The Image of Peter the Great in Russian
Fiction (Madison, 1979).

{Nineteenth- and twentieth-century fiction in the context of
eightﬁenth-century biographies, memoirs and anecdotes about
Peter).

KOPELEVICH, Iu.Kh., 'The Creation of the Petersburg Academy
of Sciences as a New Type of State Institution', in GBR,
204-11.

CARYER, S., 'A Reconsideration of Eighteenth-Century Russia's
Contributions to European Science', CSS, XIV, 3(1980),
389-405.

GRIFFITHS, D.M., 'The Early Years of the Petersburg Academy
of Sciences as Reflected in Recent Soviet Literature', CSS,
XIV, 3(1980), 436-45

AVERY, R., 'Foreign Influences in the Nautical Terminology of
Russian in the 18th Century', OSP, NS XIV(1981), 72-92.

TAYLOR, P., 'Russian Music of the Eighteenth Century',
Collet's Melodiya Newsletter, 1(1981), 1-8; 2(1981), 1-21.

SEAMAN, G., 'An Eighteenth-Century Russian Pocket-Book', SEER;
LX(1982), 262-72.

(Karmannaia kniga dlia liubitelei muzyki na 1795 god, St.
Petersburg, 1795; 1.D.Gerstenberg and music publishing).

BLACK, J., 'Russia and the British Press, 1720-1740', British
Journal for Eighteenth-Century Studies, V, 1(1982), 85-92.

For God and Peter the Great: The Works of Thomas Consett,
1723-1729, edited by J. CRACRAFT (Boulder, 1982).

{A Reprint of Consett's The Present State and Regulations of
the Church of Russia, 1729).

SERMAN, I.Z., 'Grigorii Gukovskii', translated by G.S. SMITH,
RLT, 20/21.
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408.

409.

410.

411.

412.

413.

414,

415,

416.

417.

418.

419.

420.

421.

422.
423.

M. EDUCATION

FLORINSKY, M., 'The Bicentenary of the Russian Academy',
SEER, IV(1925), 396-9.

HANS, N.A., 'The Moscow School of Mathematics and Navigation',
SEER, XXIX(1951), 532-6.

LIPSKI, A., 'The Foundation of the Russian Academy of
Science', Isis, XLIV(1953), 349-54.

BRYNER, C., 'Moscow University, 1755-1955', RR, XIV(1955),
201-13.

LIPSKI, A., 'The Beginnings of General Secondary Education in
Russia', History of Education Journal, VI, 3(1955), 201-10.

HANS, N., 'Russian Students at Leyden in the Eighteenth
Century', SEER, XXXV(1957), 551-62.

HANS, N., 'H. Farquharson, Pioneer of Russian Education’,
Aberdeen University Review, XXXVIII, 120(1959), 26-9.

HANS, N.A., 'Polish Schools in Russia, 1772-1831', SEER,
XXXVIII(1960), 391-414.

HANS, N.A., 'Dumaresq, Brown and Some Early Educational
Projects of Catherine II', SEER, XL(1961), 229-35.

BISSONNETTE, G., 'Peter the Great and the Church as an
Educational Institution', in Essays in Russian and Soviet

History in Honor of Geroid Tanquary Robinson, edited by
J.S. CURTISS (Leiden, 1963), 3-19.

HANS, N.A., The Russian Tradition in Education (1963).
(Pp.5-19).

ROUCEK, J.S., 'Education within the Czarist Framework',
Pedagogica Historica, IV(1964), 392-443.
(Pp. 397-410).

BECKER, C.B., 'The Church School in Tsarist Social and
Educational Policy, from Peter to the Great Reforms' (Ph.D.,
Harvard University, 1965).

ALSTON, P.L., Education and the State in Tsarist Russia
(Cambridge, 1967).
(Pp. 3-20).

CRACRAFT, J., The Church Reform of Peter the Great (1971).

OKENFUSS, M.J., 'Education in Russia in the First Half of the
Eighteenth Century' (Ph.D., Harvard University, 1971).
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424,

425,

426.

427.

428.

429.

430.

431.

432.

433.

434,

435,

436.

437.

438,

RAEFF, M., Imperial Russia 1682-1825. The Coming of Age of
Modern Russia (New York, 1971).
(Pp. 131-58, 'Education and Intelligentsia').

OKENFUSS, M.J., 'Technical Training in Russia under Peter the
Great', History of Education Quarterly, XIII(1973), 325-45.

OKENFUSS, M.J., 'The Jesuit Origins of Petrine Education',
in Garrard, 106-30.

OKENFUSS, M.J., 'Russian Students in Europe in the Age of
Peter the Great', in Garrard, 131-45.

BLACK, J.L., 'The Search for a "Correct" Textbook of National
History in 18th Century Russia', The New Review of East-

European History, XVI, 1(1976), 3-19.

EPP, G., 'The Educational Pclicias of Catherine II of Ruscie,
1762-1796' (Ph.D., University of Manitoba, 1976).

BLACK, J.L., 'Citizenship Training and Moral Regeneration as
the Mainstay of Russian Schools', Studies on Voltaire and the
Eighteenth Century, CLXVII(1977), 427-51.

FREEZE, G.L., The Russian Levites: Parish Clergy in the
Eighteenth Century (Cambridge, Mass., 1977).
Pp. 78-106, 'The New World of the Seminary').

BLACK, J.L., 'Educating Women in Eighteenth-Century Russia:
Myths and Realities', CSP, XX, 1(1978), 23-43.

NASH, C.S., 'The Education of Women in Russia, 1762-1796'
(Ph.D., New York University, 1978).

BLACK, J.L., Citizens for the Fatherland: Education,
Educators, and Pedagogical Ideals in Eighteenth Century
Russia. With a Translation of 'Book on the Duties of Man
and Citizen" (St Petersburg, 1783) (Boulder-New York, 1979).

MADARIAGA, I.DE, 'The Foundation of the Russian Educational
System by Catherine II', SEER, LVII(1979), 369-95.

OKENFUSS, M.J., 'Education and Empire: School Reform in
Enlightened Russia', Jahrbucher flir Geschichte Osteuropas,
XXVII, 1(1979), 41-68.
(On J.de Mirievo).

WOLKOWSKI, L., 'Polish Commission for National Education,
1773-1794: Its Significance and Influence on Russian and
American Education' (Ph.D., Loyola University, 1979).

BARTLETT, R.P., 'Culture and Enlightenment: Julius von
Canitz and the Kazan' Gimnazii in the Eighteenth Century',
CSS, XIV, 3(1980), 339-60.
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439. OKENFUSS, M.J., The Discovery of Childhood: The Evidence of
the Slavic Primer (Newtonville, 1980).

440. OKENFUSS, M.J., 'Popular Educational Tracts in Enlightenment
Russia: A Preliminary Survey', CSS, XIV, 3(1980), 307-26.
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N. PERSONALIA

ABLESIMOV, A.0. (1742-83)

Mel'nik—koldun, obmanshchik i svat (1779)

441. 'The Miller' (Act I), translated by L. WIENER, in Wiener,
I, 370-73.

442. The Miller Who Was a Wizard, Cheat and Matchmaker, translated
by L. HUGHES, in RLT, 20/21.

443. HUGHES, L., 'Ablesimov's Mel'nik: A Study in Success',
SGECRN, 9(1981), 29-40.

ANONYMOUS WORKS

'Akh! daleche v chistom pole'

444, 'Alas! on that plane, distant meadow towers', in Bowring,
11, 258-9.

'Akh! kaby na tsvety ne Morosi'

445. 'If the frost nipp'd the flowrets no more', in Bowring, II,
249-50.

'Akh, kak toshno mne toshnen'ko'

446. '0 how gloomy has been to me', in Bowring, II, 251-3.

'Byk ne zakhotel byt' bykom'

447. 'The Ox did not want to be an Ox', translated by P. DUKES,
in Dukes, I, 119.

'Chernobrovyi, chernoglazyi'

448. 'Hazel-eyebrow'd, hazel-eyed', in Bowring, II, 264-6.

'Dvorianin i muzhik'

449, 'The Dvorianin and the Muzhik', translated by P. DUKES, in
Dukes, I, 117-19.

Gistoriia o rossiiskom matrose Vasilii Koriotskom i o prekrasnoi
korolevne Iraklii florenskoi zemli

450. 'The History of the Russian Seaman Vasilii Koriotskii and the
Fair Princess Heraclea of the Florentine Kingdom', translated
by W.E. HARKINS, in Segel, I, 120-48.

38



'Na voskhode krasna solnyshka'
451. 'When the lovely sun is mounting high', in Bowring, II, 256-7.

'Ne golubushka v chistom pole vorkuet'

452. '0O'er the meadow not a turtle speeds or flutters', in Bowring,
1T, 239-41.

'Osen' blednaia v poliakh'

453. ‘'Autumn's rotes are on the mead', in Bowring, II, 242-5.

Otryvok puteshestvija v *** [*¥* Tx*kx (1772)

454, 'Fragment from a Journey to --- by I... T...', in Brown, 174.
(Incomplete).

455. 'Fragment of a Journey from *** by [*** T*xx!' tpranslated by
W.G. JONES, in RLT, 20/21.

'Perestan' stonat' kukushechka'
456. 'Listen yet awhile, thou cuckoo dear', in Bowring, II, 263.

'Pesnia' ('Chto ponizhe bylo goroda Saratova')
457. "Song' ('At Saratoff and Tzaritzine'), in Beresford, 40.

Plach kholopov
458. 'The Slave's Lament', translated by P. DUKES, in Dukes, I,

115-17.
'Pover'kh dubchika'
459. 'On an oak there sate', in Bowring, II, 267-9.

'Ty dusha moia’
460. 'O thou soul of mine', in Bowring, II, 260-2.

'Ty prokhodish' dorogaia’
461. 'Ah, thou hurriest by the convent', in Bowring, II, 270-1.

'Ty, vospoi, vospoi zhavoronochik'

462. 'Sing, 0 sing again, lovely lark of mine', in Bowring, II,
254-5.

'Vysoko sokol letaet'

463. Prose translation, from Prach's collection of 1790, in ANON.,
review of M. Guthrie, Dissertations sur les antiquités de
Russie (1795), The Monthly Review, NS XVIII(1795), 563.

Zhivopisets (See also No.1267)

464. 'Letters to Falalei', translated by W.E. BROWN, Russian
Literature Triquarterly, XIV(1976), 304-13.
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455. O.N.E., 'Absence' ('Why wilt thou think that thy heart's
distress'), in Bowring, I, 195-6.

466. O0.N.E., 'Dirge' ('Not to-day be the young rose sought'), in
Bowring, I(2nd ed. only), 202.

467. O0.N.E., 'Thou Field of my own, thou field so fair', in
Bowring, I, 197-8.

468. 0.N.E., 'To Mary' ('Noisy Nightingale! be still'), in Bowring,
11, 246-8.

469. O0.N.E., 'Upon its little turfy hill, the desert's charm and
pride', in Bowring, I, 192-4.

470. 0.N.E., 'Upon that brow, so soft, so fair', in Bowring, I
{2nd ed. only), 201.

471. O0.N.E., 'A Young maid sat upon the streamlet's side', in
Bowring, I(2nd ed. only), 199-200.

BARKOV, I.S. (1732-68)

'0da kulachnomu boitsu'(c.1760)
472. 'Ode to a Fist-Fighter', in Brown, 313-15 (extracts).

473. CROSS, A.G., '"The Notorious Barkov": An Annotated
Bibliography', SGECRN, 2(1974), 41-52.

474, TARANOVSKY, K., 'The Rhythmical Structure of the Notorious
Russian poem Luka', International Journal of Slavic
Linguistics and Poetics, XXV/XXVI(1982), 429-32.
(Demonstrates that Luka Mudishchev could not have been
written by Barkov).

BARSOV, A.A. (1730-91)

Obstoiatel'naia grammatika

475. The Comprehensive Russian Grammar of A.A. Barsov/
Obstoiatel'naia grammatika A.A. Barsova. Critical Edition
by L.W. NEWMAN (Columbus, 1980).

BETSKOI, I.I. (1704?-95)

476. RANSEL, D.L., 'Ivan Betskoi and the Institutionalization of the
Enlightenment in Russia', CSS, XIV, 3(1980), 327-38.
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BOBROV, S.S. (1763?-1810)

‘Chertog tvoi vizhdu'
477. 'The Golden Palace', in Bowring, I, 165.

'Izhe Kheruvimy'
478. 'Izhe Kheruvimij, or Song of Cherubim', in Bowring, I, 157.

Khersonida

479. 'Address to the Deity', 'Medina', 'Sheik-Huiabas Creed', in
Bowring, I, 147-54.
("Address to the Deity' reprinted in J. PIERPONT, American

First Class Book in Reading and Recitation (Boston, Mass.,
1823, 469-71). .

'Pervyi chas goda' (1789)

480. 'The First Hour of the Year', in Brown, 494-5. (Prose
extracts).

'Polnoshch'*(1804)

481. 'Midnight Hymn', in Bowring, I, 156.

482. 'Midnight', in Brown, 498.(Prose extracts).

'Sud'ba drevnego mira, ili Vsemirnyi potop' (1789)

483. 'The Fate of the Ancient World, or the Deluge', in Brown,
495—?. (Prose extracts, including all the second half of the
poem).

'Tsarstvo vseobshchei Tiubvi' (1785)

484, 'The Kingdom of Universal Love', in Brown, 494. (Prose
translation of first two stanzas).

0.N.E.

485. 'Children's Offering on a Parent's Birthday', in Bowring, I,
158.

0.N.E.

486. 'Rules for the Heart and the Understanding', in Bowring, I,
159-61.

487. ALTSHULLER, M.G., 'Semen Bobrov and Edward Young', translated
by G.S. SMITH, RLT, 20/21.
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BOGDANOVICH, I.F. (1743-1803)

Dushen'ka (1st complete pub. 1783)
488. 'From the Dushenka', in Bowring, I, 165-7 (2 extracts).

489. 'Psyche', translated by L. WIENER, in Wiener, I, 374-7 (Prose
translation of excerpts).

490. 'Dushen'ka: An Ancient Tale in Free Verse', translated by
H. SEGEL, in Segel, II, 182-238.

491. 'Dushenka', in Brown, 308-10 (Prose extracts).

'Pesnia’ ('Piatnadtsat' mne minulo let') (1st pub. 1773)
492. 'The Inexperienced Shepherdess', in Bowring, I, 168-70.

Suguboe blazhenstvo (1765)
493, 'Doubled Happiness', in Brown, 302 (Two extracts).

0.N.E.

494, 'Song from the 01d Russian' ('Hark! those tones of music
stealing'), in Bowring, I, 171.

0.N.E.

495. 'Song from the 01d Russian' ('What to the maiden has
happened'), in Bowring, I, 172-4.

BOLOTOV, A.T. (1738-1833)

Zapiski A.T. Bolotova (1st pub. 1870-3)

496. 'A Contemporary Noble Writes about Pugachev', translated by
P. DUKES, in Dukes, I, 132-5.
(From Zapiski A.T. Bolotova, III (St Petersburg, 1873), 376-8,
440-41, 486-91, as reprinted in Khrestomatiia po istorii
SSSR: XVIIIv., edited by L.G. Beskrovnyi and B.B. Kafengauz
(Moscow, 1963), 411-16).

497. RAEFF, M., 'Introduction', in A.T. Bolotov, Zhizn' i
prikliucheniia, I(reprint, Cambridge, 1974), vi-xi.

498. RICE, J.L., 'The Bolotov Papers and Andrei Timofeevich
Bolotov, Himself', RR, XXXV, 2(1976), 125-54.

499, RICE, J.L., 'The Memoirs of A.T. Bolotov and Russian
Literary History', in Cross, 17-44.
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500.

501.

Slovo

BOLTIN, I.N. (1735-92)

ROGGER, H., 'The "Nationalism" of Ivan Nikiti¥ Boltin', in
For Roman Jakobson (The Hague, 1956), 423-9.

LIPSKI, A., 'Boltin's Defence of Truth and Fatherland',
California Slavic Studies, I1I(1963), 39-52.

BUZHINSKII, G. (?-1731)

na godovshchinu smerti Petra Velikogo

502.

'An Anniversary Sermon on the Death of... Peter the Great'
(Latin and English texts, with related correspondence),
translated by T. CONSETT, in his The Present State and
Regulation of the Church of Russia, IT (1729), 431-40.
Reprint, see No. 406.

CATHERINE II, EMPRESS (1729-96)

Memoirs (pub.1859)

503.

504.

505.

Nakaz.

506.

Memoirs of the Empress Catherine II, Written by Herself,
?ith ; Preface by A. HERZEN, translated from the French
1859).

Memoirs of Catherine the Great, translated by K. ANTHONY

from the German edition (New York, 1935; 1st edition, 1927).
The Memoirs of Catherine the Great, edited by D. MAROGER,

with an Introduction by G.P. GOOCH, translated from the
French by M. BUDBERG (1955).

.. (1767)

'The "Nakaz" of Catherine the Great', in Dukes, II, 42-129.
(Previously unpublished eighteenth-century translation by
an unknown hand, c.1767).

0 vremia! (1772)

507.

Russki

'0 Tempora', translated by L. WIENER, in Wiener, I, 272-6.
(Act I, Scene 1).

e poslovitsy

508.

'Choice Russian Proverbs', in PRR, 636-7.
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'Skazka o tsareviche Khlore' (1782)

509.

Ivan Czarowitz, Or the Rose without Prickles that Stings Not
(1793). (TransTated by M. GUTHRIE(?)).
Reprinted in Wiener, I, 276-87.

Vsiakaia vsiachina (1769)

510.
511.

512.

513.

514.

515.

516.

517.

518.

519.

520.

521.

522.

'From "A11 Kinds of Things"', in Wiener, I, 328-31.

ANON., Review of Ivan Czarowitz..., The Analytical Review,
XIX(1794), 303.

ANON., Review of Ivan Czarowitz..., The Critical Review; or
Annals of Literature, XIII{1795), 230-1.

ANON., Review of Thédtre de 1'Hermitage de Catherire II (2
vols, Paris, 1799), The Critical Review; or Annals of
Literature, NS XXVI(1799), 512-16.

ANON., Review of Thédtre de 1'Hermitage de Catherine II (2
vols, Paris, 1799), Monthly Review, XXVITI(1799), 501-10.
(Includes a translation of one scene from Catherine's play
La Rage aux Proverbes, pp. 502-5).

ANON., Review of Catherine II, Drey Lustspiele, wider
Schwdrmerey und Aberglauben (BerTin, 1788), The German
Museum, I(1800), 570-1.

CTURNER, C.E.), 'Studies in Modern Russian Literature. ITI-
Catherine the Second', The Reader, VII(1866), 988-9.
(Includes a translation of Act I, Scene 4 of Imeniny
gospozhi Vorchalkinoi).

Reprinted in Fraser's Magazine, NS XV(1877), 689-94.

MARCHANT, F.B., Review of 'The Works of Catherine II. Vol.I.
Edited by A.N. PYPIN', Anglo-Russian Literary Society
Proceedings, 68(1913), 77-8.

SIMMONS, E.J., 'Catherine the Great and Shakespeare', PMLA,
XLVII, 3(1932), 790-806.

SHMURLO, E., 'Catherine II and Radishchev', SEER, XVII
(1939), 618-22.

SIMMONS, R.W., jr, 'Catherine II: The Stimulation of
Literature by Royal Decree', Kentucky Foreign Language

Quarterly, IX, 1(1962), 52-7.

McCONNELL, A., 'The Empress and her Protégé: Catherine II and
Radishchev', Journal of Modern History, XXXVI(1964), 14-27.

BUTLER, W.E., 'The Nakaz of Catherine the Great', American
Book Collector, XV, 5(1966), 1-10.
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523.

524.

525.

526.

527.

528.

529.

530.

531.

532.

533.

534.

535.

536.

537.

BRECHKA, F.T., 'Catherine the Great: The Books She Read',
Journal of Library History, IV, 1(1969), 39-51.

PERMENTER, H.R., 'The Personality and Cultural Interests of
the Empress Catherine II as Revealed in her Correspondence

with)Friedrich Melchior Grimm' (Ph.D., University of Texas,
1969).

PETSSCHAUER, P., 'The Education and Development of an
Enlightened Absolutist: The Youth of Catherine the Great,
1729-1762' (Ph.D., New York University, 1969).

PETSSCHAUER, P., 'Enlightened Mentors of Catherine the Great',
Enlightenment Essays, II1(1971), 167-75.

CROSS, A.G., 'A Royal Blue Stocking: Catherine the Great's
Early Reputation in England as an Authoress', in Gorski
vijenats: A Garland of Essays Offered to Professor Elizabeth
Mary HiTT, edited by R. AUTY et alii (Cambridge, 1970),
85-99.

HILLES, F.W., 'Sir Joshua and the Empress Catherine', in
Eighteenth-Century Studies in Honor of Donald F. Hyde (New
York, 1970), 267-77.

GUKOVSKII, G.A., 'The Empress as Writer', in Catherine the
Great: A Profile, edited by M. RAEFF (1972), 64-89.

LENTIN, A., 'Catherine the Great and Denis Diderot', HT, XXII,
5(1972), 313-20.

LENTIN, A., 'Introduction', in Voltaire and Catherine the
Great: Selected<Correspondence (Cambridge, 1974), 4-32.

RAEFF, M., 'The Empress and the Vinerian Professor: Catherine
II's Projects of Government Reforms and Blackstone's
Commentaries', OSP, NS VII(1974), 17-41.

HOME, R.W., 'The Scientific Education of Catherine the Great',
MS1S, 11(1976), 18-22.

HADLEY, M., 'The Sublime Housewife: An 18th-Century German
View of Catherine the Great', Germano-Slavica, II, 3(1977),
181-8.

McKENNA, K.J., 'Catherine the Great's Vsiakaia vsiachina and
the Spectator Tradition of the Satirical Journal of Morals
and Manners”™ (Ph.D., University of Colorado, 1977).

RASMUSSEN, K., 'Catherine II and the Image of Peter I', SR,
XXXVIT, 1(1978), 51-69.

SMITH, G.S., 'Catherine the Great or Katerina the Ingrate?
A Little Known English View of the Empress', SGECRN, 6(1978),
57-9.
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538. JONES, W.G., '"C'est un fanatique". Catherine II's
Judgement on Novikov', SGECRN, 7(1979), 32-3.

539. KAMENDROWSKY, V., 'Catherine II's Nakaz, State Finances and
the Encyclopédie', CSS, XIII, 4(1979), 545-54.

540. VON HERZEN, M., 'Catherine II-£ditor of Vsiakaia vsiachina?
A Reappraisal', RR, XXXVIII, 3(1979), 283-97.

541. KEY, M.R., Catherine the Great's Linguistic Contribution
(Carbondale and Edmonton, 1980). (Current Inquiry into
Language and Linguistics, No.36).

542. TUMINS, V.A., 'Catherine II, Frederick II and Gustav II:
Three Enlightened Monarchs and their Impact on Literature',
Transactions of the Fifth International Congress of the
EnTightenment, I{Oxford, 1980), 350-6.

543. BARTLETT, R.P., 'Catherine II, Voltaire and Henry IV of
France', SGECRN, 9(1981), 41-50.

544. GRIFFITHS, D.M., 'Castéra-Tooke: the First Western
Biographer(s) of Catherine II', SGECRN, 10(1982), 50-61.

CHULKOV, M.D. (1743-92)

Gor'kaia uchast' (1789)

545. 'A Bitter Fate', translated by W.E. HARKINS, in Segel, II,
69-75.

Prianichnaia moneta; Dragotsennaia shchuka (from Peresmeshnik)

546. 'Two Stories from The Mocker', translated by J. GOODLIFFE,
RLT, 20/21.

Prigozhaia povarikha (1770)

547. 'The Comely Cook, or the Adventures of a Debauched Woman',
translated by V. VON WIREN and H. SEGEL, in Segel, II,
28-68.

'Stikhi na kacheli' (1769)
548. 'Verses at the Merry-go-Round', in Brown, 190-3 (extracts).

549. GARRARD, J.G., 'Narrative Technique in Chulkov's Prigozhaia
povarikha', SR, XXVII, 4(1968), 554-63.

550. GARRARD, J.G., 'The Portrayal of Reality in the Prose Fiction
of M.D. Chulkov', SEER, XLVIII(1970), 16-26.

551. GARRARD, J.G., Mixail Yulkov: An Introduction to his Prose
and Verse (The Hague, 1970). Review: J.L. RICE, SEEJ, XV, 4
(1971), 495-501.
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552.

553.

554.

TITUNIK, I.R., 'Mikhail Chulkov's "Double-Talk" Narrative
(Skazka o rozhdenii taftianoi mushki)', CSS, IX, 1(1976),
30-42.

OINAS, F.J., 'The Transformation of Folklore into Literature',
in American Contributions to the Eighth International Congress
of Slavists, II. Literature, edited by V. TERRAS (Columbus,
1978), 576-83.

LEVITSKY, A., 'Mikhail Chulkov's The Comely Cook: The Symmetry
of a Hoax', in RLT, 20/21.

DANILOV, M.V. (1722-17907)

Zapiski (1st pub.1842)

555.

'From His "Memoirs"', in Wiener, I, 269-71.

DASHKOVA, E.R. (1743-1810)

Memoirs (1st pub.No.556)

556.

557.

558.

559.

560.

561.

Memoirs of the Princess Daschkow, Lady of Honour to Catherine
IT Empress of ATT the Russias: Written by Herself: comprising
Letters of the Empress, and other Correspondence. Edited

from the Originals, by Mrs W. Bradford (2 vols, 1840).

The Memoirs of Princess Dashkov, Translated and edited by
K. FITZLYON (1958).

LONGMIRE, R.A., 'Princess Dashkova and the Cultural Life of
18th Century Russia' (M.A., University of London, 1955).

LENTIN, A., 'The Princess Dashkova', HT, XVIII, 12(1968),
823-6; XIX, 1(1969), 18-24.

DENISOV, S. (1682?-1740)

SULLIVAN, J., 'Manuscript Copies of Simeon Denisov's The
Russian Vineyard', SEER, LVIII(1980), 182-94.

SULLIVAN, J., 'Vertograd dukhovnyy: An Extended Edition of
Simeon Denisov's Vinograd rossiyskiy', SEER, LVIII(1980),
500-23.
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DERZHAVIN, G.R. (1743-1816)

'‘Blagodarnost' Felitse' (1783)

562. 'Gratitude to Felitsa', translated by C.F. COXWELL, in his
Russian Poems (1929), 32-3.

'Bog' (1784)

563. 'God', in Bowring, I, 3-9 (slightly altered in 2nd ed.).
Reprinted: Monthiy Magazine, LI, 1(1821), 132 (extracts);
Eclectic Review, NS XV(1821), 287-8; in J. PIERPONT, American
First Class Book... (Boston, Mass., 1823), 475-8; A. HALL,
Literary Reader (Boston, Mass., 1851), 406-8; E. SARGENT,
Stanaarﬁ Fifth Reader (Boston, Mass., 1856), 153-5; G.S.
HILLIARD, Sixth Reader (Boston, Mass., 1865), 372-3;

M. WILLSON, United States Series (New York, 1872), 364
(fragment); C.W. SANDERS, Fifth Reader (New York, 1868),
162-5; W. FETLER, The Stundist in Siberian Exile and Other
Poems (1922), 21-4.

564. 'To God', in Lewis, 66-72.

565. 'Ode to the Deity', translated by J.K. STALLYBRASS, The
Leisure Hour, 2 May 1870.
Reprinted in Wiener, I, 379-82.

566. 'From the Ode, "God"', translated by C.F. COXWELL, in his
Russian Poems (1929), 29 (Fragment).

567. 'God', in TRL, 46 (Fragment).

568. 'Ode to God', in 0. DEACON, Before the Iron Curtain. A
Selection of Russian Verse (ITfracombe, 1951), 61-4.

569. 'God', in Segel, II, 282-5.
'Derevenskaia zhizn'' (1802)
570. 'Country Life', in Segel, II, 314.

571. 'Country Life', in B. RAFFEL, Russian Poetry under the Tsars
(Albany, 1971), 22.

'Evgeniiu. Zhizn' zvanskaia' (1807)
572. 'To Eugene. Life at Zvanka', in Brown, 402-3 (Prose extracts).
'Felitsa' (1782)

573. 'Felitsa', in Wiener, 385-90 (Prose translation).

48



574. 'Ode to the Wise Princess Felitsa of the Kirghiz-Kazakh
Horde, Written by a Certain Murza, Long a Resident of Moscow,
but Now 1iving in St. Petersburg Because of his Affairs,
1782', in Segel, II, 270-9.

575. 'Ode to Felitsa', in Brown, 391-2. (Prose extracts).

'Grom' (1806)

576. 'The Storm', in Lewis, 54-5.
Reprinted in Wiener, I, 391-2.

'Kliuch' (1779)

577. 'The Spring', in Brown, 387. (Prose extracts).

'K pervomu sosedu' (1780)

578. 'To a Neighbour', in Bowring, II, 17-20.
Reprinted in F.R. GRAHAME, The Progress of Science... (1865)
(No. 66 above), 107-8.

'Na ptichku' ('Poimali ptichku golosistu') (1792 or 1793)

579. 'Plaint', in TRL, 46.

'Na konchinu grafa Orlova' (1796)
580. 'On the Death of Count Orlov', in Bowring, I, 43.

'Na ot"ezd imperatora...' (1812)

581. 'On the Emperor's Departure, December 7, 1812', translated
by B. DEUTSCH, in A Treasury of Russian Verse, edited by
A. YARMOLINSKY (New York, 1949}, 31.

'Na smert' Kateriny lakovlevny, 1794 godu iiulia 15 dnia
prikliuchivshuiusia'

582. 'On the Death of Katerina Iakovlevna', in Brown, 401.
(Prose).
'Na smert' kniazia Meshcherskogo' (1779)

583. 'On the Death of Meshchersky', in Bowring, I, 10-14.
Reprinted: Monthly Magazine, LI, 1{1821), 132 (extracts).

584. 'On the Death of Prince Meshcherskii', in Segel, II, 257-9.

585. 'Ode on the Death of Prince Meshchersky', in Brown, 387-8.
(Prose extracts).

'Osen' vo vremia osady Ochakova' (1778)

586. 'Autumn during the Siege of Ochakov', in Brown, 395-6.
(Prose extracts).
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'Pamiatnik' (1795)
587. 'The Monument', in Segel, II, 308-9.
588. 'Monument', in Brown, 400 (Prose extracts).

'Pavlin' (1795)
589. 'The Peacock', in Brown, 405 (Prose extracts).

'Pchelka' (1796)

590. 'Song', in Bowring, I, 44.

591. 'The Little Bee', translated by C.F. COXWELL, in his Russian
Poems (1929), 31-2.

'Potoplenie' (1796)

592. 'The Shipwreck', in Bowring, II, 21.
Reprinted, without acknowledgement, in Selectiors from

Russian Poetry, selected and compiled by Dr A.S. RAPPOPORT
(19077), 22.

'Priglashenie k obedu' (1795)
593. 'Invitation to Dinner', in Segel, II, 305-7.
594. 'Invitation to Dinner', in Brown, 401 (Prose extracts).

'Reka vremen...' (1816)

595. 'The Stream of Time', translated by J. POLLEN, in his
Rhymes from the Russian (1891).
Reprinted in J. POLLEN, Russian Songs and Lyrics (1916),
112; and in Wiener, I, 392.

596. 'Time's Long and Ever-flowing River', translated by B.DEUTSCH,
in A Treasury of Russian Verse, edited by A. YARMOLINSKY
(New York, 1949}, 31.

597. 'Time's River in its Ceaseless Coursing', in Segel, II, 317.

598. 'Time's Unending River: A Fragment', in B. RAFFEL, Russian
Poetry under the Tsars (Albany, 1971), 25.

"Lebed'' (1808)

599. 'The Swan', in B. RAFFEL, Russian Poetry under the Tsars
(Albany, 1971), 23-4.

'Solovei vo sne' (1797)

600. 'A Dream of a Nightingale', translated by C.F. COXWELL, in
his Russian Poems (1929), 31.

601. 'A Nightingale in a Dream', in Segel, II, 311-12.

602. 'A Dream Nightingale', in B. RAFFEL, Russian Poetry under
the Tsars (Albany, 1971), 21.
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'Stikhi na rozhdenie v Severe Porfironosnogo otroka' (1779)

603. 'Verses on the Birth in the North of a Porphyrogennete Child'
in Brown, 393-4 (Prose extracts).

'Tsyganskaia pliaska' (1805)

604. 'The Gypsy Woman's Dance', in Segel, II, 315-16.

'Videnie murzy' (1783-47?)

605. 'The Dream of Myrza', translated by W. TOOKE from the German
version by A. KOTZEBUE, in H. STORCH, The Picture of
Petersburg (1801), 390-6 (No. 51).

'Vlastiteliam i sudiiam' (17807)

606. 'The Lord and the Judge', in Bowring, I(2nd ed. only), 41-2.
A different version from the 1st edition of Bowring, where
the poem is attributed to Lomonosov.

Reprinted, Monthly Magazine, LI, 1(1821), 133 (attributed to
Lomonosov); J. PIERPONT, American First Class Book...
(Boston, 1823), 93 (attributed to Lomonosov).

607. 'To Rulers and Judges', in Segel, II, 261.
608. 'To Potentates and Judges', in Brown, 389 (Prose extracts).

'Vodopad' (1791-1794)

609. 'The Waterfall', in Bowring, I, 15-40.
Reprinted, J. PIERPONT, American First Class Book... (Boston,
1823), 366-7 (extracts); in Wiener, I, 390-1 (extracts).

610. 'The Waterfall', translated by C.F. COXWELL, in his Russian
Poems (1929), 29-30.

611. 'The Waterfall', in Segel, II, 287-303.
612. 'The Waterfall', in Brown, 397-9 (Prose extracts).

0.N.E.

613. 'The Empress Approaches Kazan, 1767', translated by C.F.
COXWELL, in his Russian Poems (1929), 33 (A six-line

fragment).

0.N.E.

614. 'Fragment' ('The Ass that Looks upon the Stars'), in Bowring,
II, 22.
Reprinted in F.R. GRAHAME, The Progress of Science... (1865)
(No. 66), 106-7.

0.N.E.

615. 'Song' ('How blest am I thy Charms enfolding'), in Lewis, 63.

0.N.E.

616. 'Song' ('The Shades of Spring's Delicious Even'), in Lewis,
62-3. ’
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0.N.E.
617. 'Song' ('Sweetly Came the Morning Light'), in Lewis, 60-1.

0.N.E.

618. 'Time', in Lewis, 57-9.

0.N.E.

619. 'To Mary' ('Vainly, Mary, dost thou Pray me'), in Lewis,
64-5.

0.N.E.

620. 'To my Heart', in Lewis, 55-6.

621. 'TURNER, C.E., 'Studies in Russian Literature. VI. Derzhavin',
Fraser's Magazine, NS XVI(1877), 45-53.

622. FREELOVE, W., 'Note on English Translators of Derzhavin',
Notes and Queries, 6th series (3 July 1880), 15; (25
September 1880), 254.

623. HEDRICK, H.R., 'The Poetry of DerZavin' (Ph.D., Princeton
University, 1966).

624. CLARDY, J.V., G.R. Derzhavin: A Political Biography (The
Hague-Paris, 1967).

625. HARRIS, J.G., 'The Creative Imagination in Evolution: A
Stylistic Analysis of G.R. Derzhavin's Panegyric and
Meditative Odes (1774-94)' (Ph.D., Columbia University, 1969).

626. HARVIE, J.A., 'The River of Time', New Zealand Slavonic
Journal, III(1969), 54-66.

627. HART, P.R., 'DerZavin's Ode God and the Great Chain of Being',
SEEJ, XIV, 1(1970), 1-10.

628. HART, P.R., 'Life against Death in Derzhavin's Odes', CSS,
5, 1(1971), 22-34.

629. SPRINGER, A.R., 'The Public Career and Political Views of
G.R. Derzhavin' (Ph.D., University of California at Los
Angeles, 1971).

630. HART, P.R., 'Mirza and Mistress in Derzhavin's "Felitsa"
Poetry', SR, XXXI, 3(1972), 583-91.

631. HART, P.R., 'Aspects of the Anacreontea in Derzhavin's Verse',
SEEJ, XVII, 4(1973), 375-89.

632. HART, P.R., 'Frederick II's Poésies Diverses as a Source for
Gavriil Derzavin's Early Odes', Germano-Slavica, 2(1973),

19-27.
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633.

634.

635.

636.

637.

638.

639.

640.

641.
642.
643.

644.

SHAW, S., 'The Quest for "pokoi" in Derzhavin's Poetry, with
Some Reference to Horace', New Zealand Slavonic Journal, II
(1973), 133-44.

WORTMAN, R., 'Gavrila Romanovich Derzhavin and his Zapiski',
in G.R. DERZHAVIN, Zapiski (Reprint, Cambridge, 1973), 1-8.

BAILEY, L.F., 'Consonant Variance in DerZavin's Rhymes: A
Prel;minary Study' (Ph.D., University of Wisconsin, Madison,
1974).

HARVIE, J.A., 'A Note on Derzhavin's Ode to God', MSI1S, IX-X
(1975), 112-20.

HARVIE, J.A., 'In Defence of Derzhavin's Plays', New Zealand
Slavonic Journal, NS 2(1975), 1-15.

SMITH, G.S., 'G.R. Derzhavin: A Concise Bibliography of Works
Published Outside the USSR', SGECRN, 3(1975), 52-6.

SPRINGER, A., 'Gavriil Derzhavin's Jewish Reform Project of
1800', CSS, X, 1(1976), 1-23.

WATTS, T.J., 'G.R. Derzhavin's Path to the Pre-Romantic
Lyric' (Ph.D., New York University, 1976).

HARVIE, J.A., 'The Unknown Derzhavin', MS1S, 12(1977), 23-33.
HART, P.R., G.R.Derzhavin: A Poet's Progress (Columbus, 1978).

HART, P.R., 'Solar Splendor in Russian Verse', in Helios:
From Myth to Solar Energy: Images of the Sun in Myth and
Legend. A Symposium (New York, 1978), 110-18.

VICKERY, W., 'Der¥avin's "Na smert' Kateriny Jakovlevny":
A Metrical-Stylistic Study', International Journal of Slavic
Linguistics and Poetics, XXIII(1981), 163-80.

DESNITSKII, S.E. (1740?-89)

Predstavlenie o uchrezhdenii zakonodatel'noi, suditel'noi i

nakazatel'noi vlasti v rossiiskoi imperii (1768)

645.

646.

'Proposal for the Establishment of Legislative, Judicial and
Executive Power in the Russian Empire', translated by P.DUKES,
in Dukes, I, 47-65.

BROWN, A.H., 'The Father of Russian Jurisprudence: The Legal
Thought of S.E. Desnitskii', in Russian Law: Historical and
Political Perspectives, edited by W.E. BUTLER {Leyden, 1977),

117-41.
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DMITRIEV, I.I. (1760-1837)

'Akh! kogda b ia prezhde znala'(pub. 1792)
647. 'O had I but known before', in Bowring, II, 51-2.
648. 'Peasant Woman's Song', in Brown, 513 (Prose version).

‘Chizhik i ziablitsa' (1793)

649. 'The Siskin and the Chaffinch', in Russian Lyrics in English
Verse, translated by C.T. WILSON (1887), 10-11.

Chuzhoi tolk (1794)

650. 'What Others Say', in Wiener, I, 436-40 (Prose).
651. 'Other Folk's Chatter', in Brown, 525-6 (Prose extracts).

'Dub i trost' (1795)
652. 'The Oak and the Reed', in Brown, 519 (Prose version).

'Epigramma’ ('la razorilsia ot vorov!') (pub. 1803)
653. 'Epigram', in TRL, 47.

Ermak (1794)

654. ‘'Jermak', in Bowring, II, 25-34.

655. 'Ermak', in W.H. SAUNDERS, Poetical Translations from the
Russian Language (1826), 7-16.

656. 'Yermak', in Russian Lyrics in English Verse, translated by
C.T. WILSON (1887), 2-9.
Reprinted in Wiener, I, 431-6.

'Gimn vostorgu' (1792)
657. 'Hymn to Rapture', in Brown, 512 (Prose version).

‘Gorlitsa i prokhozhii' (?)

658. 'The Dove and the Stranger', in Bowring, I, 126 (Not in 2nd
edition).

'Grust'' (1803)
659. 'Grief', in Brown, 515 (Prose version).

'Ia mos'koi byt' zhelaiu' (1796)
660. 'I would be a Pug-dog', in Brown, 514 (Prose version).

‘Tunost', iunost'! veselisia' (pub. 1795)
661. 'Counsel', in Lewis, 38-9.
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'K Khloe' (pub. 1792)

662. 'To Chloe', in Bowring, II, 55-6.
'Kniga "Razum"' (1803)

663. 'The Book of Reason', in Brown, 520.

'K Volge' (1794)
664. 'To the Volga', in Bowring, II, 44-8.

'Liubov' i druzhestvo' (1788)
665. 'Love and Friendship', in Bowring, I, 127.

'Mesiats' (1805)

666. 'The Moon', translated by W.H. LEEDS, in his 'Russian
Fabulists, with Specimens', Fraser's Magazine, XXV(1842), 250.

‘Mne lekar' govoril: "Net, ni odnoi bol'noi...""' (pub. 1791)

667. 'The Doctor', in Russian Lyrics in English Verse, translated
by C.T. WILSON (1887), 11.

'Nadgrobie' (1803)

668. 'Over the Grave of Bogdanovich, Author of the Beautiful Poem
Psyche', in Bowring, I, 126.

'Naslazhdenie' (pub. 1792)

669. 'Enjoyment', in Bowring, II, 49-50.

'Nastroiv tomnu liru' (1795)
670. ‘'Having tuned my languid lyre', in Brown, 514 (Prose version).

'Osvobozhdenie Moskvy' (1795)

671. 'Moscow Rescued', in Bowring, II, 35-43.
Reprinted, without acknowleggement, in Selections from
Russian Poetry, selected and compiled by Dr A.S. RAPPOPORT
(19077), 23-30.

'Pchela, shmel' i ia' (1792)

672. 'The Bee, the Bumble-Bee and I', in Brown, 518 (Prose
version).

'Puteshestvie’ (1803)

673. 'The Traveller', in Brown, 520 (Prose version).

‘Razbitaia skripka' (pub. 1805) .
674. 'The Broken Fiddle', in Bowring, I, 125.
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‘Razmyshlenie po sluchaiu groma' (pub. 1805)

675.

'During a Thunder-Storm', in Bowring, I, 119-20.
Reprinted in J. PIERPONT, American First-Class Book...
(Boston, Mass., 1823), 96; and in Wiener, I, 430-31.

'Stonet sizyi golubochek' (pub. 1792)

676.
677.

'Tsar'
678.

0.N.E.
679.

0.N.E.
680.

0.N.E.
681.

682.

683.

684,

‘Once a gentle turtle dove', in Bowring, II, 53-4.

'The Little Dove', in Lewis, 51-2.
Reprinted in Wiener, I, 429-30.

i dva pastukha'(pub. 1802)
'The Tzar and the Two Shepherds', in Bowring, I, 121-4.

'Sympathy', in Russian Lyrics in_English Verse, translated
by C.T. WILSON T1887), 11.

'Laura's Prayer', in Lewis, 53-4.

'Poets', in TRL, 47.

SWIDZINSKA, H., 'I.I. Dmitriev: A Classicist and a
Sentimentalist in the Context of the World and Russian Fable
(Ph.D., University of Pittsburgh, 1972). \

CROSS, A.G., 'The Reluctant Memoirist', in I.I. DMITRIEV,
Vzgliad na moiu zhizn' (reprint, Cambridge, 1974), i-xii.

CROSS, A.G., 'Dmitriev and Gessner', SGECRN, 2(1974), 32-9.

DOLGORUKAIA, N.B. (1714-71)

Svoeruchnye zapiski (1767)

685.
686.

687.

'From her "Memoirs"', in Wiener, I, 234-41.

The Memoirs of Natal'ja Borisovna Dolgorukaja, translated by

C.E. TOWNSEND (Columbus, 1977).

The translation is on pp.33-85, en regard with the original;
the introductory matter discusses the historical, biographical
and linguistic background of the Memoirs.

DZHUNKOVSKII, S.S. (1762-1839)

CROSS, A.G., 'Dzhunkovskii's Aleksandrova: Putting Samborskii
in the Picture', SGECRN, 3(1975), 22-9.
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EMIN, F.A. (1735?-70)

Adskaia pochta (1769)

688.

'From "Hell's Post"', in Wiener, I, 335-6.

Pis'ma Ernesta i Doravry (1766)

689.
690.

691.

692.

693.

694.

'The Letters of Ernst and Doravra', in Segel, II, 19-25.

GARRETSON, D.A., 'Compound Words in the Prose of F.A, Emin:
An Historical Study' (Ph.D., New York University, 1975).

BUDGEN, D.E., 'Fedor Emin and the Beginnifngs of the Russian
Novel', in Cross, 67-94.

BUDGEN, D.E., 'The Works of F.A. Emin (1735-70): Literary and
Intellectual Transitions in Eighteenth-Century Russia'
(D.Phil., Oxford University, 1976).

ZIELINSKI-SORGENTE, W., 'An Epistolary Novel Re-Evaluated:
The Letters of Ernest and Doravra, by F.A. Emin' (Ph.D.,
Northwestern University, 1978).

FOLK SONGS: see ANONYMOUS WORKS
FONVIZIN, D.I. (1745-92)

Dramatic Works of D.I. Fonvizin, translated by M. KANTOR
(Berne-Frankfurt, 1974).

(The Brigadier, 49-86; The Minor, 87-134; A Good Mentor,
135-9; The Selection of a Tutor, 141-50).

Brigadir (1768?) (see also No. 694)

695.

696.

'The Brigadier's Visit', translated by C.E. BECHHOFFER, in

his A Russian Anthology in English (London-New York, 1917),
255-65 (Part of Act Vi.

'The Brigadier', in Segel, II, 321-73.

'Chistoserdechnoe priznanie v delakh moikh i pomyshleniiakh'

697.

'An Open-Hearted Confession of my Acts and Thoughts', in
Wiener, I, 351-5.

Nedoros1' (1779) (See also Nos 50, 694, 714)

698.

'The Spoiled Boy. A Russian Comedy, by Fon Vizine', The
Magazine of Foreign Literature, I(1823), 267-74.

A detailed synopsis, with translations of various scenes and
passages.
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(Nedoros1', continued)

699. 'The Minor', in Wiener, I, 342-51 (Act I).

700. 'The Young Hopeful', in Masterpieces of the Russian Drama,
translated by G.R. NOYES {New York-London, 1933)

701. 'The Infant', in Four Russian Plays, translated by J. COOPER
(Harmondsworth, 1972}, 47-124.

Pis'ma

702. ‘'Letters to Count P.I. Panin, During his First Journey

Abroad', in Wiener, I, 355-8.

703. ‘'Letters from my Second Journey Abroad (1777-1778)', in
Segel, I, 304-40.

704. 'Letters from my Third Journey Abroad (1784-1785)', in Segel,
I, 331-51.

'Rassuzhdenie o nepremennykh gosudarstvennykh zakonakh' (1780s?)

705. ‘A Discourse on Permanent Laws of State', translated by
R. HINGLEY, in M. RAEFF, Russian Intellectual History: An
Anthology (New York, 1966), 96-105.

'Ta Gio, 114 velikaia nauka...' (1779)

706. 'Ta HsuBh, Or That Great Learning Which Comprises Higher
Chinese Philosophy', translated by R. HINGLEY, in M. RAEFF,
Russian Intellectual History: An Anthology (New York, 1966),
88-95.

'Voprosy i otvety' (1783)

707. ‘'Queries and Answers', translated by S. BENTHAM (1783), in
K.A. PAPMEHL, 'Samuel Bentham and the Sobesednik, 1783', SEER,
XLVI(1968), 212-16.

(Includes Catherine II's 'Questions').

'Vseobshchaia pridvornaia grammatika' (?)
708. ‘'Universal Courtiers' Grammar', in PRR, 23-7.

‘Vybor guvernera' (see also No.694)

709. 'The Choice of a Tutor', in Five Russian Plays, With One from
the Ukrainian, translated from the Originals with an
Introduction by C.E. BECHHOFER (London-New York, 1916), 79-99.

710. TURNER, C.E., 'Studies in Russian Literature. V. Von Viezin',
Fraser's Magazine, NS XVI(1877), 40-5.
(IncTudes some extracts from The Minor, 43-4).

711. BOWRING, L.B., 'A Russian Traveller's Impressions of France
a Hundred Years Ago', Anglo-Russian Literary Society
Proceedings, 18(1897), 22-32.
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712. BRYNER, C., 'Denis Fon Vizin, Patriot', Slavia, XIV(1939),
11-18.

713. KANTOR, M., 'Fonvizin and Holberg: A Comparison of The
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1031. UNBEGAUN, B.0., 'Metre and Language: Vasilij Majkov's Arkas',
in Slavic Poetics, edited by R. JAKOBSON et alii (The Hague-

Paris, 1973), 477-80.

MURAV'EV, M.N. (1757-1807)

'Boleslav, korol' pol'skii!'
1032. 'Boleslav, King of Poland', in Bowring, II, 179-83.

'Epistola k N.R.R***' (1776)
1033. 'Epistle to N.R.R.', in Brown, 445 (Prose extracts).
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'K bogine Neve'

1034. 'To the Goddess of the Neva', in Bowring, II, 175-8.
Reprinted, Wiener, I, 395-7.

1035. 'To the Goddess of the Neva', in Brown, 452-3 (Prose
translation).

'K Khemnitseru' (1776)

1036. 'To Khemnitser', in Brown, 447 (Prose extracts).

'Miloe ditia' (17??)

1037. 'The Dear Child', in Brown, 452 (Prose translation).

'Obitatel' predmest'ia'

1038. ‘'An Inhabitant of a Suburb', translated by C.L. DRAGE, in
RLT, 20/21.

'Oda shestaia. K D***' (1776)

1039. 'Sixth Ode. To DDmitrevskyl', in Brown, 446 (Prose extracts).

'Otryvok' (1780?)

1040. ‘'Fragment', in Brown, 448 (Prose translation).
'Pis'mo k ***' (1783)

1041. ‘'Letter to ***'  in Brown, 449 (Prose translation).

'Poslanie o legkom stikhotvorstve' (1783)
1042. ‘'Epistle on Light Verse', in Brown, 451-2 (Prose extracts).

'Romans, s kaledonskogo iazyka perelozhennyi' (1804)

1043. 'Romance, paraphrased from the Caledonian Tongue', in Brown,
454 (Prose translation).

'Roshcha’ (1778)

1044. 'The Grove', in Brown, 442-3 (Prose extracts).

'Sonet k muzam' (1775)
1045. 'Sonnet to the Muses', in Brown, 440 (Prose translation).

'Sonet. K Vasiliiu Ivanovichu Maikovu' (1775)

1046. 'Sonnet to Vasily Ivanovich Maikov', in Brown, 440-1 (Prose
translation).

'Vremia' (1775)
1047. 'Time', in Brown, 444-5 (Prose translation).

1048. RAgE%KY, I., '"M.N. Murav'ev' (Ph.D., Columbia University,
1980).
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NELEDINSKII-MELETSKII, Iu.A. (1752-1828)

'Dni schastlivy minovalis'' (1796)

1049.

‘The days of happiness have passed', in Brown, 474 (Prose
translation).

'Milaia vechor sidela' (1795)

1050.

1051.

'Song' ('Under the oak-tree, near the rill'), in Bowring,
I(2nd edition), 185-6.

‘My love was sitting yesterday', in Brown, 474 (Prose
translation)

'Stansy'

1n52.

'Stanzas', in Lawis, 49-1.,
Reprinted in Wiener, I, 394-5.

'Temire' (1782)

1053.

'To Temira', in Brown, 473 (Prose extracts).

'Ty velish' mne ravnodushnym' (1792)

1054.
"Vyidu

1055.

0.N.E.
1056.

1057.

1058.

'You bid me be indifferent', in Brown, 474 (Prose
translation).

ia na rechen'ku'

'Song' ('To the streamlet I'l11 repair'), in Bowring, I,
187-9.
Reprinted in Wiener, I, 393-4.

‘Song' ('He whom misery, dark and dreary'), in Bowring, I,
190-1.

NEPLIVEV, I.I. (1693-1773)

LEVENTER, H., ‘Introduction to the Memoirs of Ivan I.
Nepliuev', in I.I. NEPLIUEV, Zapiski, 1693-1773 (Reprint,
Cambridge, 1974), i-xi.

NIKITIN, V.N. (1737-1809)

BARRATT, G.R.V., 'Vasily Nikitin: A Note on an Eighteenth-
Century Oxonian', Eighteenth-Century Studies, VIII, 1(1974),
75-99.
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NIKOLEV, N.P. (1758-1815)

Samoliubivyi stikhotvorets (1775)

1059. 'The Selg-Loving Poet', in Brown, 348-9 (Extracts from Acts
I and II).

NOVIKOV, N.I. (1744-1818)

'Angliiskaia progulka'

1060. 'The English Promenade', translated by W.G. JONES, in RLT,
20/21.

'0 vospitanii i nastavlenii detei' (1783)

1061. 'On the Upbringing and Instruction of Children', translated
by V.SNOW, in M. RAEFF, Russian Intellectual History: An
Anthology (New York, 1966), 68-86.

Truten' (1770)

1062. ‘'From "The Drone"', in Wiener, I, 332-5.
('Recipe for His Excellency, Mr Lacksense'; 'The Laughing
Democritos').

1063. ‘'Letter to the Publisher, 6 June 1769', in PRR, 625-7.

1064. 'The Polemics between Catherine and Novikov', translated by
H. SEGEL, in Segel, I, 260-300.
(Includes Catherine's essays from Vsiakaia vsiachina).

1065. 'Extracts from The Drone', in Brown, 167-71.

Utrennii svet (1777)

1066. 'On Man's High Estate', translated by V. SNOW, in M. RAEFF,
Russian Intellectual History: An Anthology (New York, 1966),
62-7.

Zhivopisets (1772-3)
See Nos.464, 1267.

1067. McARTHUR, G.H., 'The Novikov Circle in Moscow, 1779-1792'
(Ph.D., Rochester University, 1968).

1068. McARTHUR, G.H., 'Catherine II and the Masonic Circle of
N.I. Novikov', CSS, IV(1970), 529-46.

1069. JONES, W.G., 'The Closure of Novikov's Truten'', SEER,
L, 118(1972), 107-11.

1070. JONES, W.G., 'Novikov's Naturalized Spectator', in Garrard,
149-65.
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1071. JONES, W.G., 'The Year of Novikov's Birth', SGECRN, 2 (1974),
30-2.

1072. WEINBAUM, A., 'N.I. Novikov (1744-1818): An Interpretation
of his Career and Ideas' (Ph.D., Columbia University, 1975).

1073. VON HERZEN, M.A., 'Nikolai Ivanovich Novikov: The St.
Petersburg Years' (Ph.D., University of California at
Berkeley, 1975).

1074. SERMAN, I.Z., 'Novikov and The Tatler', translated by
G.S. SMITH, SGECRN, 5(1977), 37-8.

1075. JONES, W.G., 'The Morning Light Charity Schools, 1777-80',
SEER, LXVI, 1(1978), 47-67.

1076. OKENFUSS, M.J., 'The Novikov Problem: An English Perspective',
in GBR, 97-108.

1077. McARTHUR, G.H., 'Freemasonry and Enlightenment in Russia: The
Views of N.I. Novikov', CSS, XIV, 3(1980), 361-75.

PELSKII, P.A. (1765-1803)

'Plach muzha'
1078. 'The Husband's Lament', in Lewis, 37-8.

PETROV, V.P. (1736-99)

'0da na pobedy v Moree'

1079. 'On the Victory of the Russian over the Turkish Fleet', in
Bowring, II, 191-204.
Reprinted in Wiener, I, 291-8.

'Smert' moego syna marta 1795 goda'

1080. 'My Son's Death, March, 1793', in Brown, 275 (Prose extract).

1081. MARTYNOV, I.F., 'Notes on V.P. Petrov and his Stay in England
(New Materials)', SGECRN, 7(1979), 29-31.

PLATON, Metropolitan (1737-1812)

1082. Kxraxnits - The Great Catechism of the Holy Catholic
Apostolic and Orthodox Church, translated from the Greek by
J.T.S. (1867).
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Pravos1

avnoe uchenie, ili sokrashchennaia khristianskaia bogosloviia

(1765).
1083.

'Rech'

The Present State of the Greek Church in Russia; or, a

Summary of Christian Divinity, translated from the Slavonian.
With a preliminary memoir on the ecclesiastical establishment
in Russia, by R. PINKERTON (Edinburgh, 1814; New York, 1815).

E.I.V.G.I. Aleksandru Pavlovichu po sovershenii koronovaniia

1801 goda sent. 15'

1084.

'Slovo
(1770).

1085.

0.N.E.
1086.

1087.

1088.

1089.

1090.

'The Oration of Plato, Archbishop of Mosco, on crowning
Alexander the First, 15th of Sept. 1801', The London
Chronicle, XCI, 66880(1802), 49.

[TransTated by M. GUTHRIED.

pri sluchae sovershaemykh molitv nad grobom Petra Velikogo'

An Oration Preached by Order of Her Imperial Majesty, on the
Tomb of Peter the Great, in the Cathedral Church of St.
Petersburg (1770).

Translated by J. HINCHCLIFFE from the French version].

The Orthodox Doctrine of the Apostolic Eastern Church; or,
A Compendium of Christian Theology, translated from the
Greek... to which is appended a Treatise on Melchisedec
(1857).

ANON., Review of An Oration... (No. 1085), Monthly Review,
XLV(1770), 414.

PNIN, I.P. (1773-1805)
RAMER, S.C., 'Ivan Pnin and Vasily Popugaev: A Study in
Russian Political Thought' (Ph.D., Columbia University, 1971).

CROSS, A.G., 'Pnin and the Sankt-Peterburgskii zhurnal
(1798)', CSS, VII, 1(1973), 78-84.

RAMER, S.C., 'The Traditional and the Modern in the Writings
of Ivan Pnin', SR, XXXV, 3(1975), 539-59.

POPOV, M.I. (1742-90)

'Pesnia’

1091.

'In parting from me', in Brown, 197.
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'Oda..

1092.

POPOVSKII, N.N. (1730-60)

. Elizavete Petrovne' (1754)

'0de to Elizaveta Petrovna', in Brown, 269 (Two stanzas).

POROSHIN, S.A. (1741-69)

Zapiski

1093.

1094.

1095.

1096.

1097.

'From his "Diary"', in Wiener, I, 321-6.

POSOSHKOV, I.T. (1652-1726)

*The Book on Poverty and Wealth', in Wiener, I, 205-10.
(Excerpts from the chapters 'On Merchants' and 'On the
Peasantry').

0'BRIEN, B., 'Ivan Pososhkov: Russian Critic of Mercantilist
Principles', SR, XIV, 4(1955), 503-11.

PAPMEHL, K., 'Pososhkov as Thinker', Etudes slaves et est-
européennes, VI(1961), 80-7.

LEWITTER, L.R., 'Ivan Tikhomirovich Pososhkov (1652-1726) and
“The Spirit of Capitalism"', SEER, LI, 125(1973), 524-53.

PROKOPOVICH, FEOFAN (1681-1736)

Dukhovnyi reglament (1721)

1098.

1099.

‘A Regulation Spiritual', translated by T. CONSETT, in his
The Present State and Regulations of the Church of Russia,
I (1729), 1-202.

'From "The Spiritual Reglement"', in Wiener, I, 212-14.

‘Feofan arkhiepiskop Novgorodskii k avtoru satiry' (1730)

1100.

1101.

'To the Author of the Satire "To My Mind"', translated by
H. SEGEL, in Segel, I, 164.

'To the Composer of the Satire', in Brown, 33.

'0 smerti Petra Velikogo. Kratkaia povest'' (1727)

1102.

'A Brief Relation of the Death of Peter the Great',
translated by T. CONSETT, in his The Present State and
Regulations of the Church of Russia, II (1729), 254-78.
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Pervoe uchenie otrokom

1103. The Russian Catechism, Compos'd and Publish'd by Order of the
Czar, translated by J.T. Philipps (1723, 2nd ed. 1725).
(Translated from the German).

‘Plachet pastushok v dolgom nenast'e' (1730)

1104. 'The Shepherd Mourns in the Long-lasting Bad Weather', in
Brown, 23-4.

Slovo na pogrebenie... Ekateriny Alekseevnoi (1727)

1105. 'An Oration on the Death of... Catharina Alexievna',
translated by T. CONSETT, in his The Present State and
Regulations of the Church of Russia, IT (1/29), 431-40.

'STovo na pogrebenie... Petra Velikogo' (1725)

1106. 'An Oration at the Funeral of... Peter the Great', translated
by T. CONSETT, in his The Present State and Regulations of
the Church of Russia, II (1729), 279-8/.

1107. 'Funeral Sermon on Peter the Great', in Wiener, I, 214-18.

'Stovo o vlasti i chesti tsarskoi’' (1718)

1108. ‘'Sermon on Royal Authority and Honor', translated by H.G.
LUNT, in M. RAEFF, Russian Intellectual History: An Anthology
(New York, 1966), 14-30.

1109. 3ERECH, J., 'On Teofan Prokopovic as Writer and Preacher in
his Kiev Period', HSS, II(1954), 211-24.

1110. GRAHAM, H., 'Theophan Prokopovich and the Ecclesiastical
Ordinance', Church History, XXV(1956), 127-35.

1111. CASSELTON, A.F., 'Christian Enlightenment in Feofan
Prokopovich's Tragicomedy "Vladimir"' (M.A., University of
Auckland, 1967).

1112. DELLA CAVA, 0.T., 'Sermons of Feofan Prokopovi¥: Themes and
Style' (Ph.D., Columbia University, 1972).

1113. CRACRAFT, J., 'Feofan Prokopovich', in Garrard, 75-105.

1114. CRACRAFT, J., 'Feofan Prokopovich: A Bibliography of his
Works', OSP, NS VIII(1975), 1-36.

1115. CRACRAFT, J., 'Prokopovi¥'s Kiev Period Reconsidered',
Harvard Ukrainian Studies, I1I(1978), 138-57.

1116. CRACRAFT, J., 'Did Feofan Prokopovich Really Write Pravda
Voli Monarshei?', SR, XL, 2(1981), 173-93.
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RADISHCHEV, A.N. (1749-1802)

'Dnevnik odnoi nedeli' (?)
1117. ‘'Diary of a Week', in Brown, 551-2 (Extracts).
1118. 'Diary of One Week', translated by T. PAGE, in RLT, 20/21.

'0 cheloveke, o ego smertnosti i bessmertii' (1792)

1119. 'On Man, his Mortality and Immortality', translated by F.Y.
GLADNEY and G.L. KLINE, in Russian Philosophy, I, edited by
J.M. EDIE, J.P. SCANLAN and M.-B. ZELDIN (Chicago, 1965),
77-100.

'Osmnadtsatoe stoletie' (pub. 1807)

1120. 'The Eighteerth Century', translated by H. SEGEL, in Segel,
1T, 438-40.

Puteshestvie iz Peterburga v Moskvu (1790)

1121. A Journey from St. Petersburg to Moscow, translated by
L.WIENER, edited with an Introduction and Notes by
R.P. THALER (Cambridge, Mass., 1958).
(Earlier versions of four chapters appeared in Wiener, I,
362-70: 'Departure', 'Sofiya', 'Tosna', 'Lyubani').
Extracts reprinted in Segel, I, 357-92.

'Sapficheskie strofy' (1801)

1122. 'Sapphic Stanzas', translated by V.de S. PINTO, in C.M. BOWRA,
A Second Book of Russian Verse (1948), 4.

1123, 'Sapphic Strophes', in Brown, 492.

'Ty khochesh' znat', kto ia? chto ia? kuda ia edu?' (1791)
1124. 'You want to know who I am?', in Brown, 487.

'Vol'nost'' (1781-3)
1125. ‘'Liberty', in Brown, 485-7 (Prose extracts).

'Zhuravli' (1797-1801)
1126. ‘'Cranes', in Brown, 490 (Prose translation).

1127. EVGENIEV, B., Alexander Radishchev. A Russian Humanist of
the 18th Century (1946).

1128. HECHT, D., 'Alexander Radishchev: Pioneer Russian
Abolitionist', American Review on the Soviet Union, VII, 4
(1946), 45-50.

1129. LANG, D.M., 'Radishchev and Sterne. An Episode in Russian
Sentimentalism', Revue de 1ittérature comparfe, XXI(1947),
254-60.
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1130.

1131.

1132.

1133.

1134,

1135.

1136.

1137.

1138.

1139.

1140.

1141.

1142.

1143.

1144,

1145.

1146.

LANG, D.M., 'Radishchev and the Legislative Commission of
Alexander I', SR, VI, 2(1947), 11-24.

LANG, D.M., 'Some Western Sources of Radishchev's Thought',
Revue des Etudes Slaves, XXV(1949), 73-86.

LANG, D.M., 'Alexander Nikolaevich Radishchev and his
Contacts with French and German Thinkers' (Ph.D., Cambridge
University, 1950).

LASERSON, M.M., 'Alexander Radishchev--An Early Admirer of
America', RR, IX(1950), 179-86.

BECK, L.N., 'Pennsylvania and an Early Russian Radical',
Pennsylvania Magazine of History and Biography, LXXV(1951),
193-6.

THALER, R.P., 'The French Tutor in Radishchev and Pushkin',
RR, XIII(1954), 210-12.

THALER, R.P., 'Catherine II's Reaction to Radishchev', ftudes
slaves et est-européennes, 11(1957), 154-60.

THALER, R.P., 'Radishchev, Britain, and America', HSS, IV
(1957), 59-75.

McCONNELL, A., 'Radishchev's Political Thought', SR, IV(1958),
439-53.

THALER, R.P., 'Introduction’', in A.N. RADISHCHEV, A Journe
{rom St. Petersburg to Moscow (Cambridge, Mass., 1958), 1-37.
No. 1121).

LANG, D.M., The First Russian Radical. Alexander Radishchev
1749-1802 (1959).

McCONNELL, A., 'Pushkin's Literary Gamble', SR, VI(1960),
577-93.

CLARDY, J., 'Radishchev's Notes on the Geography of Siberia',
RR, XX;(1962), 362-9.

LANG, D.M., 'Radishchev and Catherine II: New Gleanings from
01d Archives', in Essays in Russian and Soviet History in
Honor of Geroid Tanquary Robinson, edited by J.S. CURTISS
(Leiden, 1963), 20-33.

McCONNELL, A., 'Soviet Images of Radishchev's Journey from
St. Petersburg to Moscow, SEEJ, VII(1963), 9-17.

McGREW, R., 'The Russian Intelligentsia from Radishchev to
Pasternak', Antioch Review, XXIII(1963), 425-37.

CLARDY, J., The Philosophical Ideas of Alexander Radishchev
(New York, 1964).
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1147.

1148.

1149.

1150.

1151.

1152.

1153.

1154,

1155.

1156.

1157.

1158.

1159.

1160.

KOCHAN, L., 'Alexander Radishchev, the First of the
Repentant Nobles', HT, XIV, 7(1964), 489-96.

McCONNELL, A., 'Rousseau and Radishchev', SEEJ, VIII(1964),
253-72.

McCONNELL, A., 'Abbé Raynal and a Russian Philosophe',
Jahrblicher flir Geschichte Osteuropas, XII(1964), 499-512.

McCONNELL, A., A Russian Philosophe: Alexander Radishchev
1749-1802 (The Hague, 1964).

BARRATT, G.R., 'A Note on Radi3ev and Puga¥ovstina', Etudes
slaves et est-europeennees, XVIII(1973), 66-78.

PAGE, T., 'The Spiritual Conflict of A.N. Radi¥¥ev
(1749-1802)' (Ph.D., Columbia University, 1973).

HARVIE, J.A., 'A Russian View of Immortality', Religious
Studies, X(1974), 479-85.

SMITH, G.S., 'Radishchev: A Concise Bibliography of Works
Published Outside the Soviet Union', SGECRN, 2(1974), 53-61.

PAGE, T., 'Radishchev's Polemic against Sentimentalism in
the Cause of Eighteenth-Century Utilitarianism', in Cross,
141-72.

PAGE, T., 'A Radi¥%ev Monstrology: the Journey from
Petersburg to Moscow and Later Writings in the Light of
French Sources™, in American Contributions to the Eighth
International Congress of Slavists, II. Literature (Columbus,
1978), 605-29.

MAKOGONENKO, G.P., 'Radishchev and Sterne', translated by
G.S. SMITH, in GBR, 84-93.

CROSS, A.G., 'The Black Hole of Calcutta: Radishchev and
Frederick Chamier', SGECRN, 8(1980), 52-7.

SHIRAKURA, K., 'On Alexander Radishchev's Ethical Ideas',
Japanese Slavic and East European Studies, 2(1981), 57-67.

PAGE, T., 'The "Diary of One Week": Radishchev's Record of
Suicidal Despair', in RLT, 20/21.

RZHEVSKII, A.A. (1737-1804)

'Elegiia’ ('Muchitel'naia strast'! prestan' menia terzat'') (1763)

1161.

'Turturous passion! Cease to torment me', in Brown, 295-7.
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'Elegiia' ('Ne znaiu, otchego ves' dukh moi unyvaet') (1763)
1162. 'I don't know why my whole spirit is despondent', in Brown,

'Elegiia' ('Ty zapreshchaesh' mne sebe, moi svet, liubit'') (1763)
1163. 'You forbid me, my light, to love you', in Brown, 297.

‘Idi1liia’ ('Na bregakh tekushchikh rek') (pub.1762)
1164. 'Upon the banks of flowing rivers', in Brown, 298.

'‘Sonet' ('Gde smertnym obresti na svete sem blazhenstvo?')(pub.1761)

1165. 'Where are mortals to find happiness in this world?', in
Brown, 299.

'Stans' ('Potshchimsia my snosit' napasti terpelivo')(pub.1759)

1166. 'Stanzas on Mutability', in Brown, 299-300.

RUBAN, V.G. (1742-95)

Vasil'ia Rubana Nadpisi k kamniiu, ... v podnoghii... litsepodobiia
... Petra Velikogo... (1791)

1167. W..., 'Inscription by Basili Ruban on the Rock which, serves
a Pedestal for PETER the first...', in Vasil'ia Rubana
k_kamniu... (St. Petersburg, 1791), (See No.1168).

1168. CROSS, A.G., 'An English Version (1791) of a Poem by Vasilii
Ruban', SGECRN, 7(1979), 38-40. (See No.1167).

SAMBORSKII, A.A. (1732-1815)

1169. CROSS, A.G., 'The Svodnyi katalog: Addenda and Corrigenda
from British Sources', SGECRN, 9?19315, 51-6.

SHAFIROV, P.P. (1669-1739)

Rassuzhdenie kakie zakonnye prichiny... (1717)

1170. 'A Discourse Concerning the Causes of the War between Russia
and Sweden', in F.C. WEBER , The Present State of Russia,
11 (1722), 237-351.
Facsimile reprint, 1968.
Reprint: P.P. SHAFIROV, A Discourse concerning the Just
Causes of the War between Sweden and Russia: T7UU-I721

(Dobbs Ferry, 1973).

93



1171. BUTLER, W.E., 'Shafirov: Diplomatist of Petrine Russia', HT,
XXIII, 10(1973), 699-704.

1172. BUTLER, W.E., 'P.P. Shafirov and the Law of Nations', in
P.P. SHAFIROV, A Discourse concerning the Just War... (Dobbs
Ferry, 1973), 1-39 (No. 1170).

SHAKHOVSKOI, Ia.P. (1705-77)

1173. JONES, R.E., 'Introduction', in Ia.P. SHAKHOVSKOI, Zapiski,
1709-1777 (Cambridge, 1974), i-iv.

SHCHERBATOV, M.M. (1733-90)

U_povrezhaenii nravov v Rossii (pub.1858)

1174. 'On the Corruption of Morals in Russia', in Wiener, I, 287-91
(Extracts).

1175. On the Corruption of Morals in Russia, translated by
A. LENTIN (Cambridge, 1969).

'Proshenie Moskvy o zabvenii ee' (1787, pub. 1860)

1176. ‘'Petition of the City of Moscow on Being Relegated to
Oblivion', translated by V. SNOW, in M. RAEFF, Russian
Intellectual History: An Anthology (New York, 1966), 50-5.

'Primernoe vremiaischislitel'noe polozhenie...' (?, pub. 1890)

1177. 'The Pace of Russia's Modernization', translated by V. SNOW,
in M. RAEFF, Russian Intellectual History: An Anthology
(New York, 1966), 56-60.

1178. RAEFF, M., 'State and Nobility in the Ideology of M.M.
Shcherbatov', SR, XIX(1960), 363-79.

1179. AFFERICA, J.M., 'The Political and Social Thought of M.M.
Shcherbatov (1733-1790)' (Ph.D., Harvard University, 1967).

1180. LENTIN, A., 'M.M. Shcherbatov, with Special Reference to his
Memoir 'On the Corruption of Morals in Russia'' (Ph.D.,
Cambridge, 1969).

1181. LENTIN, A., 'Introduction', in M.M. SHCHERBATOV, On the
Corruption of Morals in Russia (Cambridge, 1969), 1-102.

1182. LENTIN, A., 'Beccaria, Shcherbatov, and the Question of
Capital Punishment in Eighteenth-Century Russia‘, CSP, XXIY
(1982), 128-37. -
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SHISHKOV, A.S. (1754-1841)

0.N.E.

1183. ‘'Poor People', translated by C.F. COXWELL, in his Russian
Poems (1929), 36-7.

SKOVORODA, G.S. (1722-94)

'Razgovor piati putnikov o istinnom shchastii v zhizni'

1184. 'A Conversation among Five Travelers Concerning Life's True
Happiness', translated by G.L. KLINE, in Russian Philosophy,
I, edited by J.M. EDIE, J.P. SCANLAN and M.-B. ZELDIN
(Chicago, 1965), 26-57.

'Sokrat v Rossii'
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